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CHAPTER-4

MORPHOLOGICAL REDUPLICATION

4.1 Morphological Reduplication:
Morphological reduplication is also a type of Reduplication. In Morphological
reduplication Onomatopoeia, its structure, meaning and functions of Bodo and

Assamese languages are will discuss.

Abbi defines Morphological Reduplication- “the minimally meaningful and
segmentally indivisible morphemes which are constituted of iterated syllables. Thus, the
base and the iterated part together constitute a single morpheme which is also a

lexeme.

In Morphological Reduplication Onomatopoeia, its structure, meaning and

functions of Bodo and Assamese are analyzing below:

4.2 Onomatopoeia:

The term onomatopoeia means the use of words that imitate the sounds associated
with the objects or actions they refer to. Onomatopoeia may also refer to the use of
words whose sound suggests the sense. The term has the variant forms like
onomatopoeic, onomatopoetic, onomatopoeias etc. Onomatopoeia takes a vital role in
the formation of language. A large number of onomatopoeia words are used in Bodo
and Assamese languages. The Onomatopoeia words used in Bodo and Assamese
languages are chiefly found in Noun and Adjectives. The Onomatopoeia words are

simple, complete and partial reduplication.

1 Abbi, Anvita. (1990). Reduplication in Tibeto Burman Languages of South Asia. Southeast Asian
Studies, Vol. 28, No. 2, September 1990. p.171.
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4.2.1 Definition of Onomatopoeia:

Alibha Defines:

“The term onomatopoeia means formation and use of words to imitate sounds. Ex:

dong, crackle, moos, etc. It is a figure of speech in which sound reflects the sense. "2

According to T. Murugarathanam (1994), “the sound of Onomatopoeia is only,
that indicating the thing of the sound. That means the sound of the thing is the word.

Like this the words which have some similarity with sounds is the reason for calling

them onoma‘[opoeia.”3

4.2.2 Structure of Onomatopoeia:

Structurally, the onomatopoeia of Bodo and Assamese languages has a single
structure composed of one or two syllables. Most of the onomatopoeias can found either
mono syllabic or disyllabic form in Bodo and Assamese languages. Onomatopoeias

occur in both the reduplicated and non-reduplicated in Bodo and Assamese languages.
(a) Simple or Non-Reduplicative Onomatopoeia

In Bodo and Assamese languages, the simple or non-reduplicative onomatopoeia

occurs in monosyllabic, disyllabic and polysyllabic. These are given below:
Monosyllabic:
Bodo:
them (sound of broken)
thaw (high sound)

zrab (sound of throwing down)

2 Extracted from: Baro, Daithun. (2018). Process of Reduplication in Bodo. Gauhati University,
Department of Bodo. p. 188.

3 Extracted from: Parimalagantham. A. (2008). A Study of Structural Reduplication in Tamil and Telugu.
P.S. Telugu University, Hyderabad. p.286.



meu (mewing of cat)
kbre (shutting sound of door)
kbreb (breaking sound)
Assamese:
krin (ringing of bell)
ghien (sound uttered by a dog when attacking somebody)
dfub (falling or beating sound)
mo (sound of cow)
meu (mewing of cat)
sik (sound uttered by a musk rat)
pPot (sound produced by something bursting or cracking)
dfop (sound produced by a hollow or a soft body when struck or kicked)
toy (sound produced by striking metallic plates etc. with a hard thing)
Disyllabic:
Bodo:
krugu-wgu (cooing of cuckoo)
ha-siu (sneezing sound)
Assamese:
koo-00 (cooing of cuckoo)
tilip (ringing sound of a small ball)

Polysyllabic:
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Bodo:

go-gere-go (sound produced by cock)
Assamese:

ko-kere-ko* (sound produced by cock)

The simple or non-reduplicated onomatopoeia words of Bodo and Assamese can
find in reduplicated form also. These reduplicated forms are representing the meaning

of continuation.
(b) Reduplicative Onomatopoeia

The reduplicative onomatopoeia occurs in monosyllabic and disyllabic in both the

Bodo and Assamese languages. These are given below:
Monosyllabic:
Bodo:

pPou pPou (barking of dog)
than  than (beating sound of hammer)
glab glab (sound of loudly laughing)
meu meu (mewing of cat)
brum brum (sound of car)
thaw thaw (firing sound)

Assamese:

kok kok (to cluck)

krok krok (sound produced by frog)

* Deka, Violeena.Tangla (Ward No. 3)
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ken ken (sound of the cry of a dog when beaten or hurt)
meu meu (mewing of cat)
tan tan (beating sound of hammer)
bfok bfok (barking of dog)
mo mo (sound of cow)
Disyllabic:

Bodo:
gu-rum gu-rum (mild and grave sound of thunder)
zu-gu zu-gu (sound produced by dove)
khuqu-uqu khgu-wgu (cooing of cuckoo)
zi-ri zi-ri (with weak flow)

Assamese:
gu-ru gu-ru (mild and grave sound of thunder)
kuu-yu kuqu-wyu (cooing of cuckoo)
zi-ri zi-ri (with weak flow)

In Bodo and Assamese languages, the Onomatopoeias are found simple or
complete and partial reduplication. Maximum Onomatopoeia words of Bodo and

Assamese are found in complete reduplicated form. These are given below:

(a) Simple: In Bodo and Assamese simple onomatopoeia occurs in

monosyllabic words only Fore Example

Bodo:
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zram (falling sound)

grod (sound of drinking water)

khrob (clapping sound)

dum (sound of kick)

thaw (firing sound)

me (crying sound of baby cow or goat)
Assamese:

dfub  ‘beating or falling sound of things’

tan (sound of ring of an anvil)

dfop (sound of struck or kicked)

sik (sound of musk-rat)

me (crying sound of baby cow or goat)

(b) Onomatopoeia in Complete Reduplication:

In Bodo and Assamese languages onomatopoeia occurs in complete reduplication
also. In this type of onomatopoeia complete sounds are reduplicated.

Bodo:

ktrob khrob (clapping sound)

glob glob (boiling sound of water)
grod grod (drinking sound of water)
thikh thik" (sound of house lizard)

thaw thaw (sound of firing)
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thig thin (ringing sound of a thing)
Assamese:
phos phos (hissing sound)
tok tok (knocking sound)
khot kPot (knocking/ ticking sound)
tik tik (sound of house lizard)
he he (sound of laughing)
tit tit (sound of car/bike horn)
(c) Onomatopoeia of Partial Reduplication

In this type of onomatopoeia the partial sound are reduplicated in
Bodo and Assamese languages.

Bodo:

than thin (sound of the ring of an anvil)

dubdub dabdab (beating sound)

sene ne (frying sound by hot oil)

khankPran khunkPran (Falling sound of utensils)
Assamese:
tag tin (an imitative word used to express the ring of an anvil)
dfub dfab (beating sound)
tin toy (ringing sound of calling bell)

kokere ko (sound produced by cock)
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ghotory moton (a sound like that of small things striking one another)

zunuk zanak (a tinkling sound).

4.2.3 Functions of Onomatopoeia:

The Onomatopoeias functions of Bodo and Assamese languages are as noun or
adjectives. While forming sentences the Onomatopoeias primarily have an adverbial
function in both the Bodo and Assamese languages. For Example:

Bodo:

(@) ziri ziri duji buyhui-duyy
(Water is flowing slowly)

(b) mugsou-a mo mo gab-duyy
(The cow is crying moo)

(c) meu meu mauzi gab-dun
(The cat is mewing)

Assamese:

(@) kukure bfiok bfok korise
(The dog is barking)

(b) tik tik gfori bazise
(The clock is ticking)

(c) xape phos phos Korise

(The snake is hissing)
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4.2.3.1 Onomatopoeia as Noun:

In Bodo and Assamese languages large numbers of noun words are used as
Onomatopoeia. In this type of Onomatopoeia imitative sounds of birds, sound produced
by animals, insects, human beings, musical instruments, environment or natural sounds
are can classified. These are discussing below:

(a) Sound produced by birds
Bodo:
kbek? khek (cracking sound of goose)
ga ga (cawing of crow)
gab gab (sound of duck)
zugu zugu (cooing of dove)
Assamese:

ka ka (cawing of crow)
ti ti (crying sound of ducklings)
si si (sound produced by poultry)
kok kok (sound of cluck)

(b) Sound produced by animals

Animals also produce different sounds to express their feelings, hunger, thirst and
anger. A good number of onomatopoeia words that are produced by animals are found

in Bodo and Assamese languages. They are also repetitive in character.
Bodo:
p'uwyu ptugu (barking of dog)

me me (crying sound of baby cow or goat)
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owe owe (sound produced by pig)
pPos p"os (hissing sound of snack)
meu meu (sound produced by cat)
mo mo (sound produced by cow)
Assamese:
bfok bfok (barking of dog)
meu meu (sound produced by cat)
mo mo (sound produced by cow)
be be (sound produced by ship)
pPos phos (hissing sound of snack)
tor tor (croaking sound of frog)
ken ken (crying of dog when beaten or hurt)
(c) Imitative sound produced by insects

Different kinds of insects living over ground and underground produce their
sounds differently. The sounds produced by them are also considered as onomatopoeia
in Bodo and Assamese languages. Imitative sounds produced by them are repetitive in
character.

Bodo:
on on (sound produced by bumble bee)
bron broy (sound produced by black bee)
thikh thik? (sound produced by house lizard)

brug bruny (sound produced by housefly)
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Assamese:
gun gun (sound produced by bumble bee)
tik tik (sound produced by house lizard)
bfron bfron (sound produced by black bee)
bfrun bfrun (sound produced by housefly)
(d) Sound produced by human beings:

During the time of vomiting, laughing, sneezing, swallowing human beings are

also producing some onomatopoeic words. For Example:
Bodo:
khe khe (sound of laugh)
ha ha (loudly sound of laugh)
grod grod (sound of drinking water)
gor gor (sound of snoring)
p"e pPe (sound of blowing nose)
o o (vomiting sound)
Assamese:
o o (vomiting sound)
i Ai (sound of laugh)

ghor ghor (sound of snoring)
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(e) Words imitative of sound produced by instruments:

In Bodo and Assamese languages have a large number of onomatopoeia words
that are imitative of sounds produced by instruments (these instruments may be either
manual or mechanical). These kinds of onomatopoeia words are also repetitive in
character. For Example:

Bodo:
srin srin (sound of zotha)
grom grom thra thra gom (beating sound of Kham)
thon thon (ringing sound of bell)
thay than (beating sound of hammer)
Assamese:
ton ton (ringing sound of bell)
tig tig (tingkling of metals)
krig krig (ringing of bell)
dum dum (beating sound of drum)
te teu te teu ( sound of Gogona)
(f) Sound produced by environment or natural:

Sounds are produced in the environment also. A good number of onomatopoeia
words have their origin in imitation of some natural sounds, produced by different kinds
of actions. These kinds of sounds are produced in different natural environments like
blowing of wind, raining, water sounds coming out from stream, waterfall etc. in both

the Bodo and Assamese languages For Example:
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Bodo:
ra ra (flowing sound of water)
siu siu (bloing sound of wind)
dram dram (heavy raining sound)
zram zram (heavy raining sound or beating sound)
gurum gurum (roaring sound of clouds)
Assamese:
gor gor (sound of the roaring of clouds, large animals, water etc.)
zor zor (sound of rain falling in rapid)
ziri ziri (sound pruced by a small stream of water)

dop dop (sound of heavy rains)

4.2.3.2 Onomatopoeia as Adjective:
Most of the words used as noun onomatopoeia in the above examples could be
used as adjectives in Bodo and Assamese languages. So, some onomatopoeia words are

noun or adjective, but it will depend on use by the speakers in the sentences.
Bodo:
thin thin denaj (sound of tingkling metals)
grod grod suydujb (sound of drinking water)
pPos pros sujdugb (sound of hissing)
dub dub sounaj (sound of struck)

dum dum zujnaj ((sound of kick)
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thop" thoph suydugb (falling sound of liquid drops)

pPer pPer supdugb (sound of throwing cold water etc. on hot oil or vessel)
Assamese:

ghot ghat Xobdo (mutual hitting of several things)

ser ser xobdo (sound of throwing cold water etc. on hot oil or vessel)

zor zor xobdo (sound of produced by a large quantity of seeds falling

down at a time)

tan tin xobdo (sound of tinkling metals)

ghor ghior Xobdo (sound of snoring)

top top xobdo (sound of falling of liquid drops)

dfm dfom Xobdo (sound of blazing fire).

4.2.4 Onomatopoeia in Children Language Acquisition:
In Bodo and Assamese languages Onomatopoeias can found in the children

language acquisition also. These are given below:
Bodo:
mam mam (rice)
dudu (moon)
meu meu (cat)
bugbou / buglou (insect)
godi (dog)

gogo (bird)
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gogo / koko (water)

tete (fish)

mo mo (cow)

du (sleep)

e e (feces)

zeze (dirty)

haw haw (fire)
Assamese:

“p"u phu (roam)

mam mam (rice)

bfou (dog)

meu meu (cat)

fhamo (cow)

fiagu (feces)

mani (water)

gaktu (milk)

fiau (tiger)

dfunu (beautiful)

su su (urine)

bei (bad)

fiamu (sleep)
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dusto™ (wicked)

In Bodo and Assamese languages Onomatopoeia of children languages have

reflected in some folk songs also. For Example:
Bodo:
wji dudu phuji phugi
wi dudu pruyi
nuyn phugiabugla thalir thaise hor
thalir thaise horabla thalir thainuji hor
wi dudu phuyi pruyi®
English rendering:
Come down, oh moon,
Come down to us,
Or else send a banana
Or two
Oh moon, come down to us.

In the above example of Bodo nursery song, the Onomatopoeia word dudu

‘moon’ is a child language.

4.2.5 Onomatopoeia Words in Folk-songs of Bodo and Assamese Languages:
In Bodo and Assamese languages there are different types of folk songs. For

Example: songs of soil, songs of flower, songs of birds and animals, songs of love of

> Deka, Jitaen. APSC, Khanapara, Guwahati.
® Extracted from: Basumatary, Phukan Ch. & Chainary. Swarna Prabha. (2017). Monograph of the Boros.
Lakshi Publishers. p. 118.
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nature, nursery rhymes etc. In these types of folk-songs many onomatopoetic words are
reflected indicating different meanings and functions as nouns, adjectives or adverbs
based on the contexts of Bodo and Assamese languages.

Bodo:
Songs of Soil:
azlon bizlon
Zunni noa goblony,
dahasuyi okta dahasui
sandun honuji p"ujinusuyi,
wi sandun uji sanduy
okha hadujn dram dram
okha thagbla zaguyn srar
thabainu] mujnguin gran gralj7
English rendering:
Our hut is wretched,
Oh rains do not come down
Yonder the sun rises, look,
Welcome to you oh sun, come on.
Drive away the rain drops

That has begun to fall.

7 Extracted from: Baro, Daithun. (2018). Process of Reduplication in Bodo. Gauhati University,
Department of Bodo. p.p. 197,198.
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Spread you your heat
That the moisture

May get dried up,

To let us have dry roads.

From the above example of song of soil, the ‘azlon’ means ‘to stand on the toe’
and ‘bizloy’ is the partial reduplicated form of the azlon. On the other hand, ok"a hadujy
dram dram (heavily raining sound) and thabainw mujngujn gran gran (dried up) are the

full reduplicated onomatopoeias which are functioning as adjectives.
Assamese:

gun gunkoi bfumura phule ptule porise
thupa thupe nahor togor dal bfori phulise
zanmoni tumie mor zibonor kamona baxona
tumie mor zibonor bfaroxa
tumie mor bukure koli
rona nila pokhila
zake zake urise..
koo koo koi koolitie pator arot matise..2

In the above example of Assamese folk song gun gun means sound of the insects
of bumble bee and koo koo means cooing of cuckoo which are full reduplicated

Onomatopoeia in the song.
Song of the sounds of birds and animals:

bandoror bialoi zame zam

8 https://www.4to40.com/culture-tradition-of-india/bihu-songs-bihu-festival-song-lyrics/
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pet bforai sira doi khame kham. ..
kauri mahi afibo
moromote matibo ka..ka..ka..
bandoror bialoi zame zam
pet bforai sira doi khame kham. ..
mekuri mafii afiibo
moromote matibo
meu..meu..meu
bandoror bialoi. ..
xial mafii afiibo
moromote matibo
mank®s tukura anibo
ke fiowa ke fiowa
bandoror bialoi...
bag® mahi ahibo
moromote matibo
gﬁau9
English rendering:
Will go to monkeys’ marriage

Will eat lots of sira doi

9 Boro, Ranu. Village: Nachansali, P.O.: Nachansali, Dist.: Udalguri
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Craw aunty will come
Will caw by kindlessly
Will go to monkeys’ marriage
Will eat lots of sira doi
Cat aunty will come
Will mew by kindnessly
Will go to monkeys’ marriage....
Fox aunty will come
Will bring piece of meat
Will bark by kindnessly
Will go to monkeys’ marriage...
Tiger aunty will come

Will say ghau by kindnessly.

4.3 Findings:

Similarities:
1. In Bodo and Assamese languages Onomatopoeia words can found in

monosyllabic, bi-syllabic and poly-syllabic structure.

2. There are two types of onomatopoeic constructions possible both in
Bodo and Assamese languages. Those are- Reduplicated and Non-

Reduplicated.
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3. Onomatopoeia words are simple complete and partial reduplication in
both the languages.

4. Onomatopoeia takes a vital role in the word formation in both the Bodo

and Assamese languages.

5. Generally, onomatopoeia words have adverbial functions, but
sometimes it also seems that it works as noun or adjective in both the

Bodo and Assamese languages.

6. Onomatopoeia can find in children language acquisition in both the

Bodo and Assamese languages.

7. In both the Bodo and Assamese languages onomatopoeia has reflected

in folk songs also.
Dissimilarities:

1. There are some onomatopoeia words in Assamese language where
added -a, -ia,-vn-i after the onomatopoeia words. But these kinds of

onomatopoeia words has not founded in Bodo language.

2. The use of Onomatopoeia words sound produced by animals are not

similar in Bodo and Assamese languages. For example:
Barking of dog: Bodo: p"ou p"ou
Assamese: bfok biok

3. The use of Onomatopoeia words sound produced by birds are different

in Bodo and Assamese languages. For example:
Cawing of crow:
Bodo: ga ga

Assamese: ka ka etc.
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In Imitative sound produced by insects the use of some onomatopoeia

words are different in Bodo and Assamese languages.

. The use of onomatopoeia words of sound produced by human beings

are not similar in Bodo and Assamese languages. For example:
Cry of newly born baby:
Bodo: ena ena / ewa ewa

Assamese: tewa tewa etc.



